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Les nouvelles et nouveaux  
ministres de l’Église réformée  

volée 2022 

Christel Hofer 
Diacre

Linda Sibuet  
Pasteure

Lionel Akeret 
Diacre

Nathalie Monot-Senn 
Pasteure

Vincent Demaurex 
Pasteur

Tamara Gasteiner 
Diacre

Sonia Thuégaz 
Diacre

Christine Amendola 
Pasteure
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Consécration pastorale Christine Amendola
Vincent Demaurex
Nathalie Monot-Senn
Linda Sibuet

Officiant·e·s
Présidente de la Commission de consécration Claire-Lise Walz
Délégué du Conseil synodal Jean-Baptiste Lipp
Lectrice Anne-Catherine Jaques
Diacre Catherine Abrecht
Pasteur Jean-François Ramelet
Organiste Jean-Christophe Geiser
Trompettiste Matthieu Michel

Pasteurs jubilaires
Pasteurs consacrés en 1962 Roland J. Campiche

Guy Chautems
Christian Convers
Cleto Rosetti
Daniel Rouge

Pasteurs consacrés en 1972 Josef Daniel Benes
Eric Bergier
Philippe Decorvet
Pierre Genton
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Bienvenue
Ce culte synodal de consécration 2022 marque l’accueil de huit ministres dans notre 
Église. Ils et elles s’engagent dans une Église en mutation et sont invité·e·s à y apporter 
leur contribution selon leurs charismes. Les changements de notre société qui ont un 
effet direct sur notre façon de vivre l’Église peuvent nous donner l’impression d’avancer 
sur des sables mouvants et de chercher nos repères. Mais si l’aventure comporte des 
risques, elle s’appuie aussi sur une tradition, l’histoire de celles et ceux qui nous ont 
précédé·e·s sur le chemin. Tradition et innovation, un défi pour notre temps. 

Bienvenue à chacune et à chacun

Bienvenue aux membres et délégués des différentes Églises

Aux futurs diacres et pasteur·e·s consacré·e·s

À leurs ami·e·s et à leurs familles

Bienvenue aux jubilaires qui ont été consacrés il y a cinquante et soixante ans

Bienvenue aux invité·e·s

Aux membres du Synode de l’Église évangélique réformée du canton de Vaud

Aux paroissien·ne·s

Aux représentant·e·s des autorités cantonales

À propos de ce culte
L’assemblée est priée de suivre, sans autre annonce, les indications d’attitude 
inscrites dans le livret (A: assis, D: debout), les chants ne seront pas annoncés.

En gras, les paroles auxquelles l’assemblée est invitée à s’associer à haute 
voix.

Les enfants de moins de 10 ans sont les bienvenus au culte, sous la 
responsabilité de leurs parents. Il n’y a pas de garderie. Il y a un photographe 
officiel, ses photographies seront disponibles sur le site internet de l’EERV. Les 
photos indispensables se prennent discrètement et sans flash.

Merci d’éteindre vos téléphones portables.

A l’issue du culte, vous pourrez rencontrer les nouveaux ministres au cours de 
l’apéritif servi sur l’esplanade de la cathédrale.

À propos de la musique
Excepté les pièces d’orgue indiquées, les autres intermèdes musicaux sont des 
improvisations.

Sorties de secours
voir p.16
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Liturgie d’entrée
Prélude

Prélude en mi mineur, BWV 548, Johann Sebastian Bach, orgue

Entrée du cortège

Le cortège est composé des délégué·e·s du Conseil d’État, des membres du Bureau 
du Synode, du Conseil synodal, de la Commission de consécration, de la délégation 
de l’Université de Lausanne, des futurs consacré·e·s, ainsi que des officiant·e·s.

Pendant l’entrée du cortège, l’assemblée se lève.

Puis l’assemblée s’assied.

A Accueil

D Invocation
Chant : « Me voici, Seigneur, Sauveur »  
Alléluia 21/03 : strophes 1, 2 et 3
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Texte : Edmond Pidoux 1976, d'ap. Rec. Confes. d'Augsb. 1819 et Eugène Bersier 1877
Mélodie : Johann Rudolf Ahle 1664  Liebster Jesu, wir sind hier

Harmonisation : Psaumes et Cantiques 1976

�
21
03

© Fondation d'édition des Eglises protestantes romandes (31)
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Liturgie de la Parole
A Prière d’illumination

Genèse 11,1-9
La terre entière se servait de la même langue et des mêmes mots. Or, en se 
déplaçant vers l’orient, les hommes découvrirent une plaine dans le pays de Shinéar 
et y habitèrent. 

Ils se dirent l’un à l’autre : « Allons ! Moulons des briques et cuisons-les au four. » Les 
briques leur servirent de pierre et le bitume leur servit de mortier. « Allons ! dirent-ils, 
bâtissons-nous une ville et une tour dont le sommet touche le ciel. Faisons-nous un 
nom afin de ne pas être dispersés sur toute la surface de la terre. »

Le Seigneur descendit pour voir la ville et la tour que bâtissaient les fils d’Adam.   
« Eh, dit le Seigneur, ils ne sont tous qu’un peuple et qu’une langue et c’est là leur 
première œuvre ! Maintenant, rien de ce qu’ils projetteront de faire ne leur sera 
inaccessible ! Allons, descendons et brouillons ici leur langue, qu’ils ne s’entendent 
plus les uns les autres ! » 

De là, le Seigneur les dispersa sur toute la surface de la terre et ils cessèrent de bâtir 
la ville.

Aussi lui donna-t-on le nom de Babel car c’est là que le Seigneur brouilla la langue de 
toute la terre, et c’est de là que le Seigneur dispersa les hommes sur toute la surface 
de la terre.

Improvisation, bugle
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Mélodie : Johann Rudolf Ahle 1664  Liebster Jesu, wir sind hier

Harmonisation : Psaumes et Cantiques 1976
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Évangile selon Jean 1, 9-14

Le Verbe était la vraie lumière qui, en venant dans le monde, illumine tout 
homme.

Il était dans le monde,

et le monde fut par lui, et le monde ne l’a pas reconnu.

Il est venu dans son propre bien, et les siens ne l’ont pas accueilli.

Mais à ceux qui l’ont reçu, à ceux qui croient en son nom, il a donné le pouvoir 
de devenir enfants de Dieu. 

Ceux-là ne sont pas nés du sang, ni d’un vouloir de chair, ni d’un vouloir 
d’homme, mais de Dieu.

Et le Verbe s’est fait chair

et il a habité parmi nous et nous avons vu sa gloire, cette gloire que, Fils unique 
plein de grâce et de vérité, il tient du Père.

Improvisation, bugle

Prédication

Silence

Interlude, bugle
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A Reconnaissance  
aux ministres jubilaires

Chant : « O Jésus, mon roi, mon maître »   
Alléluia 23/13, strophes 1 et 2

A
Baptême

�
O Jésus, mon roi, mon maître

Texte : d’ap. Psalmodie morave et Emmanuel Guers 1836
Mélodie : Psalmodie morave 1785 Herz und Herz vereint zusammen 

Harmonisation : Arc-en-ciel 1995
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Baptême
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O Jésus, mon roi, mon maître

Texte : d’ap. Psalmodie morave et Emmanuel Guers 1836
Mélodie : Psalmodie morave 1785 Herz und Herz vereint zusammen 

Harmonisation : Arc-en-ciel 1995
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Baptême
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O Jésus, mon roi, mon maître

Texte : d’ap. Psalmodie morave et Emmanuel Guers 1836
Mélodie : Psalmodie morave 1785 Herz und Herz vereint zusammen 

Harmonisation : Arc-en-ciel 1995
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Liturgie de consécration  
des nouveaux ministres
A Engagement de l’Église
Après l’introduction, Madame Claire-Lise Walz, présidente de la Commission de 
consécration, invite l’assemblée à se lever, puis à s’engager en disant : 

Nous vous accueillons avec joie.
Nous reconnaissons votre ministère ;
Nous travaillerons avec vous, 
Et nous prierons pour vous.
Amen 

A Engagement des nouveaux ministres
Les candidat·e·s prêtent serment devant la présidente du Synode accompagnée 
d’une délégation du Conseil d’État.

D Chant : « Nous croyons en Dieu le Père »    

Alléluia 61/82 : strophes 1 et 2.
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Pour signifier clairement que l’acte de consécration est porté par  toute l’Église, des 
représentant·e·s de quelques régions de l’EERV  viennent prendre place autour des 
officiant·e·s. Elles et ils constituent le collège des consacrant·e·s.

Confesser la foi

Nous croyons en Dieu le Père
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Texte : Roger Barilier
Musique : Philipp Nicolaï 1599 Wachet auf, ruft uns die Stimme

�

�

� � �
1.  fi -
2.  vi -

que,
se,

� �� �

� � �� �

� � � �
Jé -

Nous
sus
u -

le
nit

� � �

� � � �� � �

� � � � �
Christ,
tous

le
et

Ré -
en

demp-
tout

� � � �

� � � �� � � �

� �
teur.
lieu.

�

� ��

�

�

�

2.  Elle
1.  Pour

�

��

�� �� � �
nous
nous

il
dit

s’est
le

don -
par -

� � � �

� � � �� � � �

� � �
né,

don,
Il
Et

� �

� � �� �

�� �� � �
est
là

res -
nous

sus -
at -

ci -
ten -

� � � �

� � � �� � � � �

�

�

� � �
1.  té,
2.  dons, al -

al - lé -
lé -

� � �

� � �� � �

� � � �
lu -
lu -

ia !
ia !

Mon -
La

� � �

� � � �
� � �

� � �
té
ré-

au
demp-

ciel,
tion

� � �

� � �� � �

� � � � �

il
de

re -
no -

vien -
tre

� � � �

� � � �� � � �

�

�

� � �
1.  dra,
2.  corps,

Et
La

� �

� � �� �

� � � �
pour
fin

tou -
du

jours
mal et

il

� � � �

� � � �� � � �

� � � �
de
ré - gne -

la
ra.

mort.

� � �

� � �� � �

© T : Fondation d'édition des Eglises protestantes romandes, C.P. 128, CH-1800 Vevey 2 (31)
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 Prions Jésus-Christ, notre frère et notre sauveur,
 pour tous ceux qui vivent, qui souffrent, qui
 luttent.
♪  Shalom, Salam. Paix pour ce monde que  
 tu aimes !

 Pour celles et ceux qui recherchent la vérité, le 
 bonheur, Seigneur, sois leur lumière et le chemin
 qui les conduit au Père.
♪  Shalom, Salam. Paix pour ce monde que  
 tu aimes !

 Pour celles et ceux qui connaissent l’échec et
 qui ont peur de l’avenir, Seigneur, ouvre-leur  
 la porte de l’espérance.
♪  Shalom, Salam. Paix pour ce monde que tu
 aimes !

AA PRIÈRE D’INTERCESSION

Antienne, jouée à l’orgue avant l’intercession :




    

       






















































 




- - - -Sha lom, Sa lam. Paix pour ce mon de que tu ai mes!

A Prière de consécration
Elle commence par une prière de reconnaissance prononcée par Monsieur Jean-
Baptiste Lipp, conseiller synodal, qui répète ensuite l’invocation au Saint-Esprit pour 
chaque candidate ou candidat, au moment où les officiant·e·s et le collège des 
consacrant·e·s lui imposent les mains.

A Prière de conclusion
Final de la Partita "Sei gegrüsset, Jesu gütig", BWV 768, Johann Sebastian Bach, 
Orgue

A Prière d’intercession

Prière composée par les ministres consacré·e·s.

Avant la prière, l’orgue joue une fois la mélodie de l’antienne ci-dessous que 
l’assemblée reprendra sur l’indication de l’orgue pour ponctuer chaque demande.

Source : Carmel de la Paix Mazille

A Annonces
Indications concernant l’offrande
L’offrande de ce jour sera partagée, pour moitié, entre :

Les activités de l’EERV, selon l’usage.

L'Étincelle Jeunes, selon le souhait des ministres consacrés.e.s ce jour.

L’Étincelle Jeunes  est un groupe œcuménique et qui réunit des jeunes en situation

de handicap vivant en institutions ou à domicile. Ensemble, participants, aumôniers

et bénévoles, nous cheminons dans la foi et dans la vie. Échanges, partages,

questionnements, convivialité, prière, tolérance, découverte biblique, joie, solidarité et

amitié sont les maîtres-mots de nos rencontres. Les jeunes se rencontrent entre eux

ou alors rejoignent des activités proposées par les aumôneries jeunesse des Églises

protestante et catholique.

Nous recommandons vivement cette offrande à votre générosité !

Contribution par Twint et autres, voir p.19; mention: consécration.

A

A

A

A
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A Chant
Chant : « Que notre amour se montre »  
Alléluia 46/07  strophes 1, 2, 3 et 4

Amour et service
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Que notre amour se montre

Texte : Edmond Pidoux 1976 Musique : Bernard Reichel 1976

�
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© Fondation d'édition des Eglises protestantes romandes, C.P. 128, CH-1800 Vevey 2 (31)
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Liturgie de cène
D Préface

Chant : « Gloria », en canon  
Alléluia 32/39 2x

Chant en canon : la première ligne pour la travée côté château, la deuxième ligne 
pour la travée côté lac.

       



     

         

 

 
- - - - - - -

- - - -

Glo ri a, glo ri a, in ex cel sis Deo o !

Glo ri a, glo ri a,







Dm Gm C F Dm Gm C F





               




             

 

 
- - - - - - - - - -

- - - - - - -

Glo ri a, glo ri a, Al le lu ia, al le lu ia !

in ex cel sis Deo o ! Glo ri a, glo ri a,

Dm Gm C F Dm Gm C F





       



     

               

 

 
- - - - - - -

- - - - - - - - - -

Glo ri a, glo ri a, in ex cel sis Deo o !

Al le lu ia, al le lu ia ! Glo ri a, glo ri a,
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- - - - - - - - - -
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Glo ri a, glo ri a, Al le lu ia, al le lu ia !

in ex cel sis Deo o ! Glo ri a, glo ri a,

Dm Gm C F Dm Gm C F

 

       

 

 

- - - - - -Al le lu ia, al le lu ia !

Dm Gm C F

D
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A Institution

A Prière pour faire mémoire

A Prière d’invocation de l’Esprit

D Notre Père

18 19

DD NOTRE PÈRE

    



            


   





 





  



 









 

 
 






 






 



 



 




- - - - - -No tre Pè re qui es aux cieux, que ton nom soit sanc ti fié, que ton rè gne vien ne,






                   


 

 



 



 



 

 
 

 
 



 


 



 






 


 





 




- - - - - - - -que ta vo lon té soit fai te, sur la ter re comme au ciel. Don ne nous au jour

       
 



        







 





 









   



 

 
 











 




- - - - - - - -dʼhui no tre pain de ce jour. Par don ne nous nos of fen ses, com me nous

    


             








 














 









 



 

 
 



 



 




- - - - - -par don nons aus si à ceux qui nous ont of fen sés. Et ne nous lais se pas


     


              







 

 
 

 

































 

 



 











 




- - - - - - - - -en trer en ten ta tion, mais dé li vre nous du mal. Car cʼest à toi quʼap par tien nent


                  






 

 
 

 
 



 














































 




- - - - - -le rè gne, la puis sance et la gloi re, pour les siè cles des siè cles, a men.

A

A

A

D
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D Fraction du pain et élévation de la coupe

D Prière d’humble accès
Chant : « Kyrie eleison » 
Alléluia 61/19, Mélodie orthodoxe d’Ukraine, harmonisation traditionnelle
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Table de communion

Sorties de secours

A Indications pratiques

Communion par défilé
La distribution de la cène se fera par défilé selon les secteurs définis dans le plan de 
circulation ci-dessous.

Les personnes assises sur les bancs du fond des secteurs seront les premières 
à s'avancer.

Servi dans des gobelets individuels, le jus de raisin est rouge, le vin est blanc.

A

Aller vers la table

Retourner à sa place



19

Pendant la communion
Orgue et bugle

D Prière de reconnaissance chantée
Une fois que l’assemblée a communié et repris place, elle se lève sur l’indication de 
l’officiant pour chanter et prier a cappella le chant de Taizé suivant, entonné par un·e 
officiant·e.

Chant : « Ô ma joie et mon espérance » (2x) 
Alléluia 61/37

D Accueillir le pardon

O ma joie et mon espérance

Texte : Taizé Musique : Jacques Berthier
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D Envoi, bénédiction

Postlude
Orgue et bugle

Sortie
L’assemblée reprend place pour écouter le début du postlude, puis se lève et sort à 
la suite du cortège des officiant·e·s et consacré·e·s.

D
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Par TWINT :
Vous pouvez préciser lors du processus 
de paiement la destination de votre don en 
ajoutant un message depuis l’application 
TWINT. 

Par banque :
Titulaire : Église évangélique réformée du canton de Vaud

IBAN : CH62 0076 7000 U001 2236 7

SWIFT : BCVLCH2LXXX

Banque : BCV

Par poste :
Titulaire : Église évangélique réformée du canton de Vaud

IBAN : CH19 0900 0000 1000 2620 4

BIC : POFICHBEXXX

EERV EERV EERV

EERV EERV EERV

NOUS SOUTENIR 



 

 

 

Culte synodal de consécration
Cathédrale de Lausanne

samedi 3 septembre 2022

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


